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阅读电子书，了解下列五位幸存者是如果度过发生在1912年4月14日

星期天的那场灾难的。他们中有的是乘客，有的是船员，但他们在

面对沉船时表现出的震惊和对未知命运的恐惧是相同的。点击按钮来阅读

他们各自发表在杂志上的亲身经历。

请注意，本书中所讲述的事件虽然是根据历史记载并直接引用相关人物语言，
但考虑到读者年龄，还是做了一定的文字加工。



 

宿命的航程

泰坦尼克号于1912年4月
10日星期三从南安普顿出
发。这次远航是很多乘客
第一次到美国去。泰坦尼
克号舒适高雅，载满了百
万富翁和准备前往美国的
移民。     

       泰坦尼克号曾是1912年一项举世瞩目的奇迹，然而，泰坦
尼克号首航很快转变为一场巨大的悲剧。当时世界上最庞大、
号称最安全的轮船沉没了，1,517人死在了冰冷的大西洋中。

1912年4月14日星期天，泰坦尼克号上的
指挥员们一整天都在接收其他轮船发来

的各种冰山预警，但是泰坦尼克号依然保持
全速前进。也许是因为他们相信，泰坦尼克
号的钢筋铁骨和16个防水隔舱意味着没有
什么东西能使它沉没；也许是因为史密斯船
长想确保轮船准时抵达目的地而不想延误航
程——特别是他所属的航运公司的老板布鲁
斯·伊斯梅先生也在船上。

然而，当船上的瞭望员亲眼看到正前方
的冰山时，已经根本来不及避开冰山

了，因为船的速度太快。当泰坦尼
克号撞上冰山，海水开始涌入船身
的时候，两个设计上的错误导致了
悲剧的结果：首先，防水隔间顶部并

没有密封，因此当一个隔间灌满的时候，水
就会溢出而流到旁边更深处的隔间里面；其
次，泰坦尼克号上的救生艇只够船上2,223
名乘客中一半人使用。

混乱之中，泰坦尼克号渐渐下沉，很多
救生艇来不及坐满乘客就被放到海面

上。救生艇上的人们在冰冷的海上经过一夜
的漂流，被收到求救信号后在黑夜和寒冷中
火速赶来的卡帕西亚号救上了船。

在706名幸存者中，很多都是妇女和儿童，
因为她们被允许先上救生艇。三分之二

的头等舱乘客，由于客舱距离救生艇距离较
近，也得以先登上救生艇而获救。只有大约四
分之一的三等舱乘客得救了，因为他们的客舱
在远离救生艇的轮船下部。只有四分之一的船
员活了下来，其中包括负责在救生艇上划船和
掌舵的船员，还有一些服务员和负责烧锅炉的
司炉工人。大部分工程师因为一直在努力设法
保持轮船漂浮而丧生。

 这本电子书为你讲述五位幸存者的故事。



布鲁斯·伊斯梅
       布鲁斯·伊斯梅笑了。泰坦尼克号正以前所未有的速度飞快

横跨大西洋，因此也许可以提前一天到达纽约！建造泰坦尼克号

就是布鲁斯的主意，而眼下，这艘巨轮正给他的公司带来丰厚的

利润。这船简直是座金矿啊！

    “我们每天都在提高速
度！”布鲁斯笑着回应道。

这是泰坦尼克号的船桥的样子。正
中间是在港口内驾驶的船舵。在海
上驾驶的船舵位于这间屋子后面的
舵手室内。

      “是倾角罗盘……它告诉
我船目前正在向右舵倾斜。”

        那天晚上，在他的客舱里，
布鲁斯听到一声奇怪的巨响，并
察觉到船速慢了下来。他虽然不
是水手，却也知道轮船会遭遇到
的麻烦。也许螺旋桨被损坏了。
如果是这样，他们就得把泰坦尼
克号开回贝尔法斯特进行维修，
那可是一大笔开销。布鲁斯穿上
他的拖鞋，在睡衣外套了件外
套，走上两层之上的救生艇甲
板。
    “发生什么事了？”他问道。
   “我们撞上冰山了。”史密斯
船长回答说。
   “你觉得船受损严重吗？”布
鲁斯问。
   “恐怕是很严重的。”史密斯
回答道。
      布鲁斯在他的外套口袋中攥
了攥拳头。

        那些报纸是不会错过这种好
机会的：最先进的轮船却躲不开
一座冰山！白星航运可不希望以
这种方式出名。这会把未来的顾
客们都吓跑的。
    “那是个什么工具？”布鲁斯
问道。

     “是                    。”船长
说，“是用来测量船倾斜的角度
的。它告诉我船目前正在向右舵
倾斜。”
      布鲁斯看了看船侧面摆放整
齐的救生艇。当初，他决定减少
救生艇的数量，以免挡住头等舱
乘客看海景的视线，这在当时来
说是个好主意。毕竟，泰坦尼克
号是不可能会沉没的，因此救生

艇也派不上用场。
     但是现在航程可被耽误了。
泰坦尼克号不可能提前到达纽
约了。 

        这位49岁的白星航运公
司的老板名叫布鲁斯·伊斯
梅，他对于泰坦尼克号感到
无比的骄傲。尽管他的竞
争者们一直在追求更快的航
速，布鲁斯却希望乘坐他的轮
船的乘客可以向朋友们炫耀泰坦
尼克号的奢华、舒适和高雅格调。
这样，乘客们的朋友们就会也跟着
选择乘坐泰坦尼克号跨洋旅行。
        当                   吹响的时候，布
鲁斯悠闲地来到头等舱的餐厅。听
着乘客们碰杯和交谈的声音，以及
乐师们演奏的柔美的音乐，他感到
非常高兴。当他经过一张餐桌的时
候，一位身着白色长裙的迷人女士
冲他微笑，这时候有人说：“大西
洋之王来了！”
        一位乘客握着他的手说：”
                         ，但是几乎感觉不
到我们在移动。”

        “我们每天都在提高速
度！”布鲁斯笑着回应道。
      “我们真的能在星期二
晚上而不用等到星期三上午
就到纽约吗？”这名乘客问

道。

      “有可能。”布鲁斯回答道，“
但是如果你们愿意的话，所有乘客
都可以在泰坦尼克号上渡过星期二
的夜晚，星期三早上吃完早餐再下
船。”
     “今天伊斯梅先生给我看了一封
冰山预警的电报，”另一名乘客说
道，“他可盯着这船上的所有事情
呢！”
        四下传来赞许的议论，还有两
个人为布鲁斯鼓起了掌。



       布鲁斯转身面向乘客们，
他的脸上带着焦虑的催促。

        两声清脆的枪响划破了
夜空。布鲁斯看到总乘务长
休·迈克尔罗伊手里拿着一
把左轮手枪。

托马斯·安德鲁斯，泰坦尼克号的设
计师，是船上负责解决事故和问题的
保障团队的一员。他很快就意识到泰
坦尼克号注定要沉没的命运。 

史密斯船长是白星航运公司经验最
丰富、薪酬最高的船长。他本打算
在完成泰坦尼克号的处女航之后就
退休的。   

                 从楼梯冲了上来，差点
撞到布鲁斯。
   “稳着点儿。出什么事了？”布
鲁斯问道。
“ 我们在撞漏的防水舱内安装
了水泵。”轮机长气喘吁吁地
说，“我觉得我们可以阻止更多
的水灌进来。”
 “回去吧，继续努力。”布鲁斯
说，“我会告诉船长的”。
        跟史密斯船长交谈的时候，布
鲁斯一直试图保持自信的微笑，
虽然他已经听到船员们正在准备
救生艇以防万一。
    他一边在甲板上来回走动，向
乘客们喊道：“没有什么危险，
别担心”，一边强迫自己微笑。
但是烟囱排放蒸汽的噪音太大
了，他几乎听不见自己的声音。

       一名船副站在他的面前。“谢
谢你，先生。”他冷冷地说，“但
是我要等船长的命令。”
       布鲁斯低头看看自己的睡衣，
意识到这个船副把自己当成普通乘
客了！等下他可要好好跟船长说说

这件事，船副应该要知道他是谁
的。但是眼下还不是争执这个的时
间。
   “女士们，都到这边来！”他看
着不断聚集的妇女和儿童。
       在接下来的一个小时内，布鲁
斯帮助妇女和儿童们登上右舷的救
生艇，礼貌地请男士们耐心等候。
正当他以为工作完成了的时候，忽
然看见一个穿着白裙子的女士站在
楼梯顶端，一头雾水的样子。
 “你！你在这儿干什么？”他
喊道，“所有的女士都要上救生
艇！”

   “我刚通知了船长，五个防水舱
都进水了。”这位爱尔兰裔的设计
师说，“如果是四个灌满了水，我
们还能够漂浮，但是五个……”他
话没说完就匆匆地离开了。
        布鲁斯转身面向乘客们，他的
脸上带着焦虑的催促。“快到这艘
救生艇上来，往下放！”他喊道。

  他拽着这名惊呆了的女士的手
臂，几乎要把她扯下A甲板。A甲
板上，下一艘救生艇正准备下水
了。他听见她尖叫着被一群人拉
上了救生艇。
    布鲁斯看向船侧。所有的木质
救生艇都下水了，船员们正在奋
力把一艘帆布面的折叠式救生艇
打开。
    当船员们绑紧最后一条绳子准
备放救生艇下水的时候，两名服
务员冲过甲板，跳上了救生艇。
    “出去！”一名指挥员大喊。
跳上船的人回头看着他。
    两声清脆的枪响划破了夜空。
布鲁斯看到                          休·迈克
尔罗伊手里拿着一把左轮手枪。
烟从枪筒飘了出来。那两个服务
员吓得爬回了人群。     

     当乐队开始演奏一曲非常愉
悦的曲子时，他意识到自己在
泰坦尼克号上的团队是多么的
优秀。
     这时，托马斯·安德鲁斯冲
了进来。
 “托马斯，”布鲁斯说，“别
慌慌张张的，你会让乘客们紧
张的！”
  托马斯的眼神看起来非常沮
丧。“尽快让乘客上救生艇，
越快越好。”他回答道，“我
们的时间不多了。”
    “托马斯，是你设计的这艘
船！你知道她是不会沉的！”
布鲁斯说。



   “我们必须划到离大船远
些的地方，不然就会被它
下沉时一起吸进去！”

      “上来吧，先生。”一个声
音在布鲁斯耳边响起……“晚
些时候可能还会需要你。”

走在去国会听证会的路上的布鲁斯·伊
斯梅（右），白星航运公司的律师查尔
斯·伯林厄姆（中）和菲利普·富兰克
林（左），白星航运公司驻纽约办公室
的负责人。  

布鲁斯·伊斯梅再也没能从泰坦尼克号的沉没中走出来。终其一生，
他都因为不顾乘客死活而自己离开泰坦尼克号而受到猛烈的抨击。

报纸称他为懦夫和“残忍的伊斯梅”。他大部分余生在爱尔兰度过，在那
里他禁止他的家人谈起泰坦尼克号。布鲁斯·伊斯梅死于1937年，时年
63岁。

泰坦尼克号沉没之后

       当25名三等舱的妇女和儿童与5
名船员登上救生艇的时候，海面上
升到距离救生艇只有6米的地方了。
布鲁斯松了一口气。所有的妇女和
儿童应该都上船了吧。
  “上来吧，先生。”一个声音在布

鲁斯耳边响起……“晚些时候可能
还会需要你。”
         一大群男子数着救生艇上的空
位。只有很少的几个位子了。其中
一名男子偷偷瞄了瞄总乘务长手里
的枪。
  “上来吧，先生。”那个声音
又在布鲁斯耳边响起，是大副王
尔德，“晚些时候可能还会需要
你。”
     如果布鲁斯好好想想，他也许
就会退回到人群中。但是他没有多
想，上了船。几秒钟过后，船就漂
浮在海面上了。
 “我们必须划到离大船远些的地
方，不然就会被它下沉时一起吸进
去！”掌舵的人说。
  布鲁斯拿起一支船桨，开始划船。
他很庆幸，当大船断裂发出巨响，
还在船上的人被抛进海里的时候，

他是背对着他们的。
        整个寒冷的夜晚，布鲁斯几乎
没有说话，而当他终于来到赶来营
救的卡帕西亚号上时，也是食不下
咽，因此拒绝了送来的食物和水。
 “我只想要一间安静的房间自己静
一静。”他告诉卡帕西亚号上的医
生。进到客舱以后，他看着镜子中
的自己。他看见了一个面如死灰、
头发雪白的鬼一样的人。是雪吗？
他扫了扫头发。不，是他的头发在
一夜之间变白了！
  布鲁斯潦草地拟了封要发回白星航
运公司的电报：“很遗憾地通知你
们，泰坦尼克号在撞上冰山后于今
日凌晨沉没，导致很多人丧生。”  
看着湿透的拖鞋，他又拟了一封
给塞德里克号的电报，让它在纽
约等候，他要乘坐塞德里克号回英
国：“请为我在塞德里克号上准备

一些衣物，包括鞋子。我自己的都
丢失了。”
 
   布鲁斯知道任何人，只要有无线电
装置，就能接收到他的信息。因此
他在后一封电报上签上“梅斯伊”

——他的名字倒过来写——希望
没人能意识到这是来自他的电报。
他听到走廊里指挥员们登记的吵闹
声。当他看到                              的时
候，简直不能相信自己的眼睛。
 “竟然还有一百多名妇女和儿童在
船上。”布鲁斯哭泣道，“我以为
她们都安全了。我本应该留在船上
的。”
 “这不是你的错，先生。”一名指
挥员说。
“我本应该留在船上的。”这位
白星航运公司的老板一直不停地
重复，“我为什么没有留在船上
呢？”

    
船抵达纽约后，当
布鲁斯走下卡帕西亚号的跳板的时
候，一大群报社记者蜂拥而上围住
了他。
   “您知道您是明天关于沉船事件
的                           的第一位目击证
人吗？”一个记者喊道。
       “您对乘客们的生命负有责任
吗？”另一个喊道。
 “你为什么选择了自救？”第三个
人大喊道。
       最后一个问题一直纠缠着布鲁
斯·伊斯梅的余生。



 

倾角罗盘
       这是泰坦尼克号上使用的倾角罗
盘，后来被从海底打捞上来。这个仪
器能告诉指挥员们轮船此刻相对于左
舷或右舷倾斜的角度。在泰坦尼克号
下沉的时候，它显示的是相对于右舷
的倾角，因为右侧是船被冰山划破，
被海水涌入的那一侧。平时，倾角罗
盘被镶嵌在驾驶室的后墙上。



 

每天546英里
       每天，泰坦尼克号的船副们都要计
算正在过去的24小时内船一共行进了多
远的距离。4月14日行进了546英里（相
当于879千米），是出发以来最快的一
天。公用房间的航海图可以告诉大家船
行进到什么地方了。有些乘客喜欢就明
天船能开到哪儿打赌，因此他们对开动
了几个螺旋桨和几台锅炉一类的问题非
常感兴趣。



 

总乘务长
        泰坦尼克号的总乘务长是休·迈克
尔罗伊。对乘客们来说他和船长几乎一
样重要，因为他掌管着所有的服务员，
而且他的办公室旁边就是那些富有的乘
客们存放贵重物品的保险箱。船快沉的
时候，很多人在上救生艇之前焦急地在
保险箱前排起了长队，等待领取自己的
钱和珠宝。迈克尔罗伊在沉船中遇难。



 

晚宴号
       这种小喇叭曾经是一种军队中
常用的小号，用于发出信号。在泰
坦尼克号上，头等舱的乘客由一名
叫彼得·弗莱彻的号手召集大家一
起享用午餐和晚餐。他通常会吹奏
一曲《老英格兰的烤牛肉》来宣布
餐点已经准备就绪。弗莱彻在沉船
中遇难。



 

轮机长
       泰坦尼克号的轮机长，约瑟夫·贝
尔，负责确保船上的发动机和其他机械
正常运转。泰坦尼克号进水以后，贝尔
组织他手下的工程师们一起往船外泵
水，以争取船更长时间的漂浮。他还负
责船上的电力供应，直到沉没前一刻，
泰坦尼克号上的灯还是亮的。贝尔在沉
船中遇难。

泰坦尼克号上工程师的纪念碑，位于南安普顿。       



 

国会听证会
       美国国会很快准备了一场关于
沉船的听证会，部分原因是希望在
布鲁斯·伊斯梅返回英国前能够与
他面谈。这场听证会强烈谴责了蒸
汽轮船加利福尼亚人号，因为船员
没有及时赶来救援。听证会的另一
个结论是船上应该准备更多的救生
艇，设计更合理的防水隔舱和更严
密的冰山巡逻预警制度。

布鲁斯·伊斯梅（中间）在美方听证会    



 

幸存者名单
       卡帕西亚号救起了706名幸存者。
船上的无线电话务员哈罗德·布莱德向
岸上发出了幸存者的名单。这花了很
长的时间。同时，报纸发表了不实的报
道，说可能会有更多的人得救。至少有
1517人在泰坦尼克号上遇难。没有人
知道船上乘客的准确数量，因此实际遇
难人数可能要多于这个数字。



维奥莱特·杰索普

   “就算我们现在要上救
生艇，明早还是会回来吃
早餐的。”

    24岁的维奥莱特·杰索普揉着发疼的双脚。今天一整
天，她都跑上跑下，为头等舱的乘客们跑腿儿拿东西。在
泰坦尼克号上面当         可是个辛苦的工作。

        维奥莱特·杰索普在很多
大洋班轮上工作过。乘坐

的挑剔乘客给
工作人员们出了很多难题，
但是在她曾经服务过的泰坦尼
克号的姐妹号——奥林匹克号
上，那儿的有钱的美国人给了她丰
厚的           。维奥莱特被选中到泰
坦尼克号上工作，是因为她熟悉这
里迷宫一样的楼梯走道，这是基于
奥林匹克号和泰坦尼克号的设计十
分相似的原因。
       今天她的心情不太好，因为她
跟一个叫罗伯特的服务员发生了
争执。罗伯特向维奥莱特“借”去
了一些花瓶。现在，她终于能够在
她舒适的铺位上蜷起腿来好好休息
了。她的一个朋友，阅览室的服务
员汤姆，给了维奥莱特一些杂志。
她翻阅着杂志，在里面寻找那位美

国巨富                              和他
的18岁新娘的八卦新闻。
       多年的海上经验让维奥
莱特能够应对船上的各种
情况，因此当感觉到一阵颠

簸、听到一声低沉的擦撞的声
音后，她立刻意识到出事了。发

动机停止了，她听到开门的声音和
人们焦虑的询问声。
        维奥莱特知道她必须起床去
帮助上层甲板的女性乘客。她快速
穿好衣服，牙齿冷得直打颤，冻麻
了的手指费力地系好扣子。当她冲
上楼梯的时候，听到了服务员的紧
急命令：“所有人都到救生艇那边
去。可能并没有什么大不了。就算
我们现在要上救生艇，明早还是会
回来吃早餐的。”

她沿着走廊快走，帮助沿途的
乘客们系好救生衣，并尽可能
保持平静的声音：“穿上暖和
的衣服，今天晚上挺冷的。什
么，女士？哦对，带一条你床
上的毯子。带好贵重物品，先
生，锁好门。”
      “就算我们现在要上救生
艇，明早还是会回来吃早餐
的。”
        顶层甲板的一名指挥员催促
大家快点上船。“附近有很多别的

船，他们随时会来接应我们。”最
后一个乘客经过时，他告诉大家。
        维奥莱特知道工作人员还不应
该上救生艇，因此她回到自己的房
间。当她开门的时候，觉得地板似
乎有点倾斜。
        也许吧，但是泰坦尼克号像岩
石一样坚固啊。地板上散落了许多
她的衣服。多年来在船上跟其他服
务员共用房间让维奥莱特养成了很
多习惯。她的室友可不希望看到房
间如此混乱，维奥莱特知道她得赶
紧清理了。因为当救生艇返回，乘

客们回到船上的时候，一定会马上
需要她送去热饮并听他们抱怨是如
何在救生艇上度过这个寒冷的夜晚
的。
        维奥莱特从地上捡起睡袍，整
齐地叠好。正当她准备把睡袍收进
抽屉的时候，那个把她的花瓶拿走
的服务员冲进了房间。
        “罗伯特，你怎么脸色这么苍
白？”维奥莱特惊呼道。
        “我的上帝呀，你难道不知道
我们撞上了一座大冰山吗？”他喊
道，“你不能待在这儿了，必须尽
快跟其他人一起到楼上去！”

       图中所示是奥林匹克号，几乎跟泰

坦尼克号一模一样。白星航运公司把奥

林匹克号的很多员工转移到泰坦尼克号

上来，因为他们会对船的布局结构比较

熟悉。



  “我们看见不远的地方有
轮船的灯光……所以我让救
生艇往灯光的方向划。”

头等舱和二等舱乘客可以在甲板的躺椅上
一边休息，一边欣赏海景。椅子上都有编
号，可以在整个航程中预定使用。    

  “求救火箭。”一名男子说，“

看来我们是真的有麻烦了。”

       泰坦尼克号上的乐师组成了一支

乐队，当乘客们纷纷登上救生艇时，

他们依然在甲板上演奏音乐。他们演

奏的乐器有大提琴（图中所示）、小

提琴和低音提琴。

       突然，一声巨响伴随着一道火
光出现在夜空。白色的焰火在空中
绽放，而后慢慢飘落，融入星空
里。
        现在，没有人有心情听音乐
了。大家仰头看着天空，然后面面
相觑。
        “                       。”一名男子
说，“看来我们是真的有麻烦了。
亲爱的，你快上船吧。”说着，他
把妻子推上了准备下水的救生艇。
          “小心，让开点儿。”一个

急促的声音说道。维奥莱特回头
看，是托马斯·安德鲁斯，泰坦尼
克号的设计师。她很喜欢这名设计
师，他对员工们很和蔼，并且还为
服务员们设计了条件很好的洗手
间。
     “求救火箭。”一名男子说，“
看来我们是真的有麻烦了。”
        他捡起一把甲板上的木头椅
子扔到船附近的水中。在椅子溅起
水花之前，维奥莱特听见托马斯

说：“这些东西也许能帮落水的人
漂浮起来。我们得扔下尽可能多的
木质椅子。”
       今天下午，乘客们还盖着毯子
在这些椅子上面休息。而现在，泰
坦尼克号的设计师，这个比任何人
都更了解这艘船的人，把这些椅子
都扔进海里当作救生筏。
       维奥莱特没有帮他一起扔，她
的目光定在了船头。船头远远低于
船尾，她能明显感觉到甲板的倾
斜。

        维奥莱特赶紧跑去救
生艇甲板，途中她遇到一群
男士在紧张地交谈。她认得
他们：史密斯船长，总乘务
长休·迈克尔罗伊，她
的朋友欧劳林医生，还
有另外一个人，白星的
老板——布鲁斯·伊斯
梅。她放慢了脚步，想
要听听他们说什么，但是
目光还是保持向前看。
      “我们看见不远的地
方有                      。”
史密斯船长说，“所以
我让救生艇往灯光的
方向划，然后再返回来
救更多的人。”
      “好的，好的。”
伊斯梅说，“我去帮忙放救生艇下
水。”他转身离开了，几乎撞上一
个拿着大提琴快速经过的人。
        维奥莱特后退一步好让那个人
经过，大提琴底座上的金属突起刮
破了维奥莱特身边一个男士的布袋
子。上百枚钱币从破洞中掉落，散
落在甲板上。维奥莱特跪下来帮忙
捡起这些钱币。这位男士用一种维
奥莱特听不懂的语言感谢了她，她
意识到这是三等舱的乘客，可能不

会说英语，因此可能听不懂指挥
员们之前发布的命令，但是他显
然知道要随身带好他的积蓄！
         那个大提琴师加入了其他
乐师的行列中，其中也包括维
奥莱特的朋友乔克·休姆，他
们一起奏响了一支欢乐的曲
子。有几个乘客听了放松地
笑了，还有一对男女随着音
乐跳起了舞蹈。他们凝望着
彼此的眼睛，紧紧拉着手。

一名服务员随着音乐用脚打起
了拍子，他的朋友则在他身旁斜

靠着栏杆，双手插在口袋里。维奥
莱特喘了口气。服务员跟客人们一
起休闲放松可是闻所未闻的事儿！
要是她这么干非被开除不可，下个
礼拜从纽约回来的船上可就看不到
她了！



    毫无疑问了，泰坦尼
克号正在逐渐下沉。

在第一次世界大战中（1914年~1918年），维奥莱特·杰索普在一
艘英国医疗船上做护士，险些在另一次可怕的沉船事件中丧生。这

次，她在上救生艇之前抓走了房间里的牙刷，因为她还记得当年离开泰坦
尼克号而忘带牙刷是多么不方便！战后她又重新做回了服务员。维奥莱
特·杰索普于1971年去世。

泰坦尼克号之后

       这张照片上是被卡帕西亚号救起
的泰坦尼克号的幸存者。维奥莱特上
船后，那个婴儿就马上被人抢走了。

   他将一个柔软的包裹交到她的

手中。包裹里是个婴儿。

       维奥莱特再次回头看泰坦尼克
号的灯光时，周围只有可怕的一片
漆黑。她听到一声巨响，船头的

断裂倒进了海里。她记得托马
斯·安德鲁斯告诉过她，每个烟囱
有19米高。他自己上救生艇了吗？
一整夜，她都把婴儿抱在怀里，怕
它被冻死。当她爬上前来救援的卡
帕西亚号的甲板时，一个女人突然
把婴儿从她冰冷的手臂中抢走，跑
开了。她连谢谢都没说一声，维奥

莱特心想。但至少，她现在可以在
甲板上走走寻找熟悉的朋友的面孔
了。
       当她来到纽约的时候才得知并
没有其他船只赶来营救任何幸存
者，她才意识到她再也见不到托马
斯·安德鲁斯、乔克·休姆，或是
可怜的吓坏了的罗伯特了。

        一名邮政工作人员快步跑上楼
梯，来到甲板上。维奥莱特看到他
的裤子湿到了膝盖。
      “我们实在没办法了。”他喘息
道，“那些信件都在F甲板那层漂着
了。”
        F甲板，那正是在她自己的房间
下面一层啊。维奥莱特想到她房间
里地板上那些衣服，它们也已经漂

在海水里了吗？
        一名船副，穆迪，抓着她的胳
膊说道：“这些女士因为害怕不敢
上救生艇。你必须先上去，向她们
证明这是安全的！”他面带微笑，
但抓着她的手却是紧紧的。
      “我只是个服务员。”她说。
      “但你也是女士，不是吗？”他
回答说，“来吧，救救你自己。”
她跌跌撞撞地上了救生艇，接着有
一对女士也跟着上来，很多人还一
边上，一边回头呼唤她们的男伴。
        当维奥莱特在救生艇中的座位
里坐好的时候，船开始往下放了。
船副对她说：“你会照顾它的，对
吗？”他将一个柔软的包裹交到她

的手中。包裹里是个             。
        这孩子开始哭了，维奥莱特把
它紧紧抱在怀里，又觉得她身上又
冷又硬的救生衣对一个婴儿来说一
定很不舒服。
        “这是谁的孩子啊？”她问身
边的一位女士。那人摇摇头，意思
是她也不清楚，然后就转头望向甲
板上一位向她挥手的男子。
        救生艇落到水面的时候激起了
巨大的浪花，怀里的婴儿又开始大
哭了。维奥莱特旁边的男人，满脸
黑煤灰，眼眶红红的，穿着薄薄的
背心在寒风中哆嗦着开始划船。
        维奥莱特望着这艘巨轮，希望
这个婴儿的母亲能向她挥挥手。她
数了数仅存的几层灯光。一层、两
层、三层、四层、五层、六层。婴

儿又哭了起来，她把自己的小拇指
放进婴儿的嘴里给它吸吮。她又回
头看船上的灯光。
        一、二、三、四、五。她数错
了吗？她忽然觉得一阵冷风吹到脸
颊上。她把婴儿柔软的小脸贴紧了
自己，小声对它说：“没事的。你
是安全的。”



小费
        服务员们的工资很低，大约一
个月10美元，但是乘客们往往乐于付
给服务员额外的钱，称作小费。作为
一名客舱服务员，维奥莱特希望能在
旅程结束后收到房客给的小费。这种
制度使工作人员们都会竭尽全力为白
星航运的乘客提供最优质的服务。



女服务员
        图中是泰坦尼克号上的一些女服
务员返回英国后的合影。维奥莱特·
杰索普在照片的左边。20名女服务员
中除了两人都活了下来。沉船时，泰
坦尼克号的设计者，托马斯·安德鲁
斯，告诉女服务员们穿上救生衣，以
鼓励乘客们也跟着穿上，然后再引领
乘客们上救生艇。

维奥莱特·杰索普  



白星航运公司
       维奥莱特·杰索普并不十分渴望为
白星航运公司工作，因为横跨大西洋的
航线海面波涛汹涌，而且她听说那儿的
工作非常辛苦。但是，她还是在1910
年加入白星航运，并很快提升为在头等
舱工作。她渐渐喜欢上白星航运以美国
人为主的头等舱乘客，因为他们对服务
人员很和善。

白星航运公司的Logo      



约翰·雅各布·阿斯特
       47岁的约翰·雅各布·阿斯特
是当时世界上最富有的人之一。他
和他的妻子玛德琳刚刚结束了蜜月
旅行，乘坐泰坦尼克号回美国。玛
德琳怀有身孕，因此约翰请求让他
一起上救生艇以照顾妻子。一名船
副拒绝了他。约翰把自己的手套给
了妻子，并向她挥手告别。他在船
头的烟囱倒塌时丧生。



求救火箭
       当泰坦尼克号的求救火箭像白
色焰火一样在夜空绽放的时候，很
多乘客终于意识到泰坦尼克号真的
陷入危险了。附近的加利福尼亚人
号上的船员看见了求救火箭，但他
们的船长认为那只是轮船之间在海
上互相致意的方式。但是，打招呼
的火箭焰火通常是彩色的，船员们
都知道白色的焰火意味着“请帮助
我们”。



轮船的灯光
       泰坦尼克号下沉的时候，乘客和
船员们都看到在海平线上有来自另一
艘轮船的灯光，这艘船就是蒸汽轮船
加利福尼亚人号，它因为附近浮冰太
多而停下来过夜。上面的指挥员看到
了泰坦尼克号的求救火箭但是袖手旁
观，而船上的无线电话务员也去睡觉
了。毫无疑问，如果加利福尼亚人号
能赶来，会有更多的人得救。

蒸汽轮船 加利福尼亚人号 



 

Funnel
SOS, the Morse code message tapped 
out by Jack Phillips in Titanic’s radio 
room, is an emergency signal that is 
recognized throughout the world. SOS 
doesn’t stand for Save Our Souls, as some 
people think. It is used simply because 
its code, dot dot dot, dash dash dash,  
dot dot dot (. . . _ _ _ . . .), is very easy  
to remember and send quickly.

婴儿
       没有人知道交给维奥莱特的婴儿是
谁的孩子。她说，多年以后，她接到一
个电话，问她是否在泰坦尼克号上救过
一个婴儿。她回答说是的。打电话的人
说：“我就是那个孩子”，之后就挂断
了。维奥莱特说这不可能是开玩笑，因
为她并没有告诉过别人关于这个婴儿的
事。至今这还是个未解之谜。



烟囱
       这是泰坦尼克号上烟囱的一个
实物大小的模型，底部油漆成黑
色，用以掩盖它释放出的煤灰染成
的黑色。这种烟囱能承受泰坦尼克
号巨大的锅炉所产生的315摄氏度
的高温浓烟。船尾的第四个烟囱是
假的，只是为了让泰坦尼克号看起
来更雄伟。



劳伦斯·比斯利
       在二等舱餐厅的钢琴旁唱着圣歌的劳伦斯·比
斯利觉得世界上的一切都那么美好。他坐上了一艘
美丽的巨轮，同船有那么多有趣的人，真是永生难
忘的旅途。泰坦尼克号太让人兴奋了！     他放慢脚步，仔细观察

自己的脚，像他在课堂上做
科学实验一样。

       泰坦尼克号上很流行玩纸牌。船
上提醒乘客们要当心老千（靠作弊来
赢取别的玩家的钱的人）。

    劳伦斯的科学头脑分析
出一个可能的原因：三个螺
旋桨中有一个受到损坏……

       劳伦斯的科学头脑分析出一个
可能的原因：三个               中有一
个受到损坏，因此船长停下船来检
查情况有多严重。
       他感到焦躁不安。他爬上楼
梯，把头伸进二等舱的吸烟室里，
看见一群男人在打牌。
     “出什么事了？”劳伦斯问。
               

“我们感到颠了一下，然后就看
见一座冰山漂过去了，”其中一个
人回答说。
  

        另外一个人指着他的杯子说：“
你去沿着甲板走走，看看有没有掉
下来的冰块——我想往酒里加点儿
冰。”
       大家都在说笑，但是，当听到烟
囱传来仿佛上千台蒸汽机同时工作的
巨大的放气声时，大家还是停了下
来。
    “如果发动机被关闭，他们就得把
蒸汽放出来。”那个开冰块玩笑的男
子解释道，“不然的话，压力会使锅
炉爆炸的。”
       当劳伦斯从楼梯走回自己的客舱
时，觉得自己脚着地的时候感觉很奇
怪。他放慢脚步，仔细观察自己的
脚，像他在课堂上做科学实验一样。
显然，他走每一步都略微前倾。楼梯
一定不是水平的。这意味着泰坦尼
克号正在向船头倾斜。这只有一个解
释：船进水了！
        在快速冲回房间的路上劳伦斯几

乎摔倒，他赶快穿上了暖和的衣
服。这一定会是一个漫长而
有趣的夜晚，将来会流传为

一个精彩的故事，当然也是
他科学课的好素材！

        劳伦斯·比斯利是一名
34岁的科学教师，他要去美
国度假并到加拿大的多伦多
去探望自己的兄弟。他喜欢
观察周遭的人们和发现新鲜
事物，而此行正是满足他这
两个爱好的大好机会。他对一名
三等舱的男子靠在一扇矮门上跟他
在二等舱的妻子聊天而感到好奇。
昨天，他还向一名船员问起一个从
船身往海里喷水的管子。“那是压
缩机把蒸汽发动机产生的废水泵出
来排放到海里。”船员回答道。
        现在，他正在自己的房间里，
阅读一本他从二等舱                借来
的书，脑中还回响着圣歌的旋律。
        有趣的是，很多圣歌都是关于
海上的危险的。在这艘世界上最安
全的船上，听这样的圣歌很不可思
议。劳伦斯很喜欢因为强有力的发

动机而造成轻微颤动的床铺。
       突然，他察觉到这种颤
动停止了。这意味着发动机
停止运行了。劳伦斯很好
奇发生了什么事，他打开舱

门，看到一个服务员匆匆经
过。

            

“我们为什么停下了啊？”他
问道。
   “我不知道，先生。”服务员回
答说，“但我想应该没什么大不
了。”



 

    乘客们在甲板上来回走动，看

着船员们工作。大家看起来都毫不

慌张。

 

    劳伦斯不知道为什么没有跟着

他们一起去左舷....不管是什么原

因，他都因此而得救了。

       劳伦斯所在的救生艇在另外一艘正在被
放下的救生艇下漂开了一点儿，几乎就要被
上面的救生艇砸到。 

       那些乘客从距离海面18米高的救
生艇上往下看一定非常可怕。

       当劳伦斯到达他所在的客舱上面
一层的楼梯时，他看见一位乘务长跟
一个服务员正小声嘀咕着什么，并朝
船头的方向点头。那个服务员立刻开
始用力拍响乘客的房门，大喊：“所
有乘客穿上救生衣到甲板上去！”
          

劳伦斯回到自己的床边，从床下
拿出救生衣，穿上系好。然后，他抓
起一件浴袍，在上楼梯的时候，浴袍
不断拍打他的腿，因此他把浴袍卷起
来拿在手里。

       当他来到                           的时
候，烟囱发出震耳欲聋的蒸汽声，
很难听到任何人讲话。劳伦斯看到
船员们把救生艇上的盖布掀起，有
的登上救生艇检查船桨，还有的为
了使救生艇从吊艇柱上摆动出去而
把滑轮转动得嘎吱作响。
       乘客们在甲板上来回走动，看
着船员们工作。大家看起来都毫不
慌张。当乐队奏响音乐的时候，有
些人停下脚步跟着打起了节拍。其
中有一个是健身房的管理员，他
在开船前让劳伦斯破例使用头等
舱的  。他冲劳伦斯微笑
挥手。
      “妇女和小孩先上救生艇！”
一名船副喊道，“别担心，你们明
早回船上准时吃早饭。”
       有些妇女匆匆上了救生艇，另
外一些则还跟丈夫待在一起。劳伦
斯看见他之前注意到的那个三等
舱的男人。他帮妻子登上救生艇，
亲吻了她的脸颊，就转身离开了。
突然，他的脸被夜空中一道火光照
亮，接着是一声巨响。

        火箭——大家纷纷议论起来。
大家都知道发射求救火箭意味着这
艘船要寻求帮助了。男人们开始催
促妻子和孩子们赶紧上救生艇。
又一阵火光和巨响。
        再一次。
        那个三等舱的男人向劳伦斯走

过来。“听着，伙计。”他说，“
我的朋友跟我说妇女和孩子在船的
这一侧上救生艇，男人们在另外一
侧。”这个消息在右舷快速地传播
开来，妻子上了救生艇的男人们开
始向船的另一侧移动。
        劳伦斯不知道为什么没有跟着
他们一起去左舷，可能他对这边接
下来要发生什么很感兴趣。可能他
觉得另外一侧太拥挤了。不管是什
么原因，他都因此而得救了。
        当下一艘救生艇被放下来的时
候，一名            喊道：“还有女士
要上船吗？”劳伦斯往前靠了靠，

看见那是13号救生艇，已经下降到
下层A甲板的位置。这艘救生艇几
乎坐满了。一个船员向救生艇甲板
上望去。“你那层还有女士吗？”
他问道。
        劳伦斯回头看看几乎没人的甲
板。“没有了。”他回答道。
       “那你最好跳下来吧。”船副
说。劳伦斯没有多想，一只脚跨过
甲板的边缘，把睡袍扔进救生艇，
然后自己也跳了进去。
        当他落进救生艇中的时候，听
到一声呼喊：“等一等。这儿还有
两位女士！”接着两个女人被推出
甲板，几乎砸到劳伦斯身上。
      “往下放。”上层传来指令，
这艘救生艇便一颠一颠地逐渐接近
水面。



       由于没有照片记录下了沉船的场
景，报纸请画家们画了这幅画，表现
冰冷的海水上到处是救生艇和漂浮着
的幸存者的场景。    

   “别往下放了！”两名船
员大喊，“嘿！别放了！”

   “我们就等着奥林匹克号
了，她会来救我们的。”

劳伦斯·比斯利写了一本很畅销的书，描述了泰坦尼克号的沉没。他
模仿水中的人们呼救的声音被录了下来，还协助参与了1958年的

电影《冰海沉船》的拍摄，但是他的影像被从最终的影片中剪掉了。劳伦
斯·比利斯于1967年去世，时年89岁。

泰坦尼克号之后

        在救生艇沿着船身下降的时
候，劳伦斯观察起船身上的
来，惊叹于这艘巨大的轮船就是
由这些小金属块固定在一起的。突
然，一个人跳到救生艇上，落到他
旁边——一个怀中抱着啼哭的小孩
的女人。随着又一阵颠簸，她的丈
夫也跳进来，几乎砸到她们身上。
        随着救生艇一米一米地下降，
劳伦斯听到船员们在喊：
     “船头低一点儿！”
     “船尾低一点儿！”
     “整个儿往下放！”
       下降过程并不平缓，他可以理
解为什么有些人宁可待在泰坦尼克
号上。劳伦斯感觉到脸上有水。他
站起来走到救生艇的一侧，意识到
是船身的压缩排气管喷出的水汽溅
到他们的身上。
     “这船会被淹没的！”他旁边的

一个女人尖叫道。
就在这时，救生艇接触到水

面，排气管排出的蒸汽把救生艇沿
着船身推了出去。劳伦斯松了一
口气，但马上又觉得眼前蒙上了阴
影。原来是下一艘救生艇被放下的

太快，就在他们的头顶上，马上要
砸到他们了！
      “别往下放了！”两名船员大
喊，“嘿！别放了！”
        但那艘木质救生艇还是在下
降。
        连结吊艇柱的绳子还系在劳伦

斯所在的救生艇上。
     “切断绳子！”一个船员大喊，
另外一个拿出一把刀。
     “一、二、切！”他喊道，当
劳伦斯所在的13号救生艇摆脱绳索
的束缚远离船身的时候，上面的15
号救生艇也正好砸落到水面上同一
位置。
    “我们现在没事了。”船尾的一
名船员说，“我们就等着奥林匹克
号了，她会来救我们的。”
       劳伦斯笑了。能亲眼看到奥林
匹克号和泰坦尼克号在海上并驾齐
驱将是多么壮观的景象啊！这将是
这对姐妹号自从在贝尔法斯特造船
厂建好以后第一次肩并肩地一起出
现！
     “很快这片海域就都是轮船
了。”那个船员说，“它们会从四

面八方赶来找到我们。”
        劳伦斯常常很好奇泰坦尼克号
从海上看会是什么样子。现在借着
船上的灯光和明亮的星光，正是他
观察这艘巨轮的好时机。
        他观察着船上一排排的灯光。
它们应该是与海面平行的呀，怎么
会是成一个角度的呢？
        劳伦斯想起他之前在楼梯上感
觉到的倾斜。看来是真的了，泰坦
尼克号的船头比船尾低了很多。
        灯光在水下也越来越低。这船
真的不会沉没吗？
     “我们可不能被吸下去。”劳伦
斯身边的一个司炉工人说，“往远
处划，小伙子们！”
 

随着救生艇离泰坦尼克号越来
越远，劳伦斯看到船上灯光的最后
一闪并听到一声巨响。随后，泰坦
尼克号的船尾竖直地立了起来，船
尾巨大的               暴露在空中。泰
坦尼克号完了，千真万确！
         劳伦斯永远也忘不了耳边的哭
喊声，那么绝望、那么撕心裂肺，
充满了恐惧。他明白那些落入冰冷
海水中的人是没有生存的希望了。



 

健身房
       这张照片中在后面的那个人就
是劳伦斯·比斯利。这个女人是他
的一个朋友。在南安普顿港，她上
船参观了一圈，但是在起航前下船
了。他们一起在健身房骑自行车，
这通常是头等舱乘客专用的。劳伦
斯和他的朋友一定是得到了特别的
许可才能进来使用。



 

阅览室
       头等舱和二等舱的阅览室是分开的。每
间阅览室都有专门的服务人员。劳伦斯·比
斯利从二等舱阅览室借书。后来，劳伦斯谈
到很多人觉得“在甲板上读书写字太冷，因
此很多人很喜欢在阅览室里读写。”



 

螺旋桨
       当泰坦尼克号停下来的时候，
很多乘客认为是那些巨大的螺旋
桨出了问题。中间的螺旋桨是坚
固的，但是两侧的螺旋桨的叶片
是固定在一个中轴上的。如果有
叶片受损，船就需要停下来进行
检修，然后才能以略慢的速度和
剩下的螺旋桨为动力继续航行。



 

救生艇甲板
       救生艇甲板是泰坦尼克号最顶层
的甲板，是存放救生艇的地方。最初
的时候船上计划携带64艘救生艇。然
后，这个数目被削减了多次，部分原
因是由于没有人认为这么多救生艇会
派上用场，而且或许可以节省开支，
并确保头等舱乘客能够在散步甲板上
看到完整的海景。



 

船副
       泰坦尼克号上共有七名船副共同
辅助史密斯船长的工作。船副们轮值
工作，每班至少有两人值守。七名船
副中有四人幸存，因为他们负责在救
生艇上组织乘客划船。这幅图是三副
赫伯特·皮特曼（左）站在二副查尔
斯·莱托勒（中）旁边。

皮特曼和莱托勒，泰坦尼克号上的两名船副  



 

铆钉
       泰坦尼克号的船身由2000块钢板组
成，这些钢板由三百万个螺栓，或称作
铆钉，固定在一起。铆钉先被加热到变
软，然后穿过钢板上的孔，再被捶打到
变硬，锁住两块钢板。有人认为一些铆
钉的质量不够好，因此船进水后不足以
承受海水带来的巨大压力。



 

船舵
       泰坦尼克号的船舵是一个24米高
的金属叶片。这幅图底部的人告诉我
们船舵有多么巨大。船舵由六部分组
成，被固定在一起。这么设计是为了
便于修理，如果一部分损坏了，很容
易就可以更换新的零件，而不用安装
一整个新的船舵。



“我们撞上冰山了，准
备发出求助信息！”

“应该发SOS。”哈罗德

说，“新的呼救代码，这可能是

我们最后的求救机会了！”

       这是哈罗德工作的泰坦尼克号
上的无线电话务室。这张照片是一
名在爱尔兰下船的乘客弗朗西斯·
布朗恩神父所拍摄的。 

       已是午夜时分。哈罗德·布莱德伸了个懒腰。在桌子前
坐了一整天，他觉得后背很疼。他和杰克·菲利普斯负责无
线电话务的工作，今天从一大清早就忙着修理设备。泰坦尼
克号上的工作可真累人！

哈罗德·布莱德
       “我们撞上冰山了，准备发出
求助信息！”史密斯船长命令道。
          哈罗德的掌心一下子冒了
汗。泰坦尼克号的头儿竟然冲进了
办公室，这实在是太吓人了。    哈
罗德并没有担心泰坦尼克号，人人

都知道它是世界上最安全的轮船。
        他害怕是因为史密斯船长几乎
从未跟他直接对话过。每次他给船
长送电报到船桥的时候，总是马上
匆匆退下。
       杰克拉开布帘，他身后的床铺
还是很整洁。
     “没事儿——我来吧。”杰克
说。
      哈罗德在夹克上把手揩干。    

几秒钟后，门又开了，灌进一

阵冷风。史密斯船长又探进身来，
说：“发送求助信息！”他递过
来一张标有泰坦尼克号当前位置的
纸。
        杰克开始打字。哈罗德看得
懂摩尔斯电码，他知道哈罗德在输
入“CQD”，这是求救的信号，接
着是“MGY”，泰坦尼克号的通
信呼号。这可不是什么“感谢您送
来的鲜花”这种信息。他要让船长
知道他可不仅仅是个跑腿送信的，
他也懂得莫尔斯电码。
       “应该发                。”哈罗德
说，“新的呼救代码，这可能是我
们最后的求救机会了！”
      “最后的机会？”杰克说，“
这可不大可能吧。”
      “你是对的，小伙子。”史密
斯船长在杰克输入新求救代码的时
候说，之后就匆匆离开了。
     “我敢说船长肯定是去检查船
有没有被冰山蹭掉油漆。”杰克开
玩笑说，“我们停下来可能是为了
让一个油漆工下去补漆。”
       哈罗德也被逗得哈哈大笑，差
点儿被蛋糕呛到。

        22岁的哈罗德是这个话
务组的一名资历尚浅的话
务员，去年刚刚接受了无
线电通信的培训。自那以
后，他跟着几艘轮船出过
几次任务，但是在泰坦尼
克号上工作对他来说可是向
前迈进了一大步。
      “再次感谢你帮我得到这份工
作。”他对杰克说。
      “别客气。”杰克回答道，“
你要去哪儿？”
      “把这封电报送去船桥。又是
一封冰山预警的。”
        杰克口气坚决地说：“我们
的职责是为乘客们发送        ——
公司付钱请我们来就是做这个
的。”
    “好的，抱歉。”哈罗德小声
地说。他很想说，冰山预警好像
比“多希望你与我们同行”这种
问候的话重要多了，但是杰克不

耐烦的语气让他把话吞了回
去。
        “这样吧。”哈罗德
说，“不如你去休息一会
儿？我替你一阵子。”
     “谢谢，哈罗德。”杰克

打了个哈欠，“那我去睡一会
儿。”
          杰克说完就走到话务室的绿

色帘子后面，那是两人共用的卧
室。    哈罗德吃了一口           送
来的美味的蛋糕，然后从一大摞
还没发送出去的电报信息中拿起
了最顶上的一张。他刚把无线电
耳机戴上，史密斯船长就冲了进
来。



    史密斯船长又来到无线电室
门口。“小伙子们，你们已经尽
了应尽的职责。”他说，“现在
只能顾好自己了。”

       杰克·菲利普斯是泰坦尼克号上
资历较深的无线电话务员。他刚刚在
此次行程的第二天在泰坦尼克号上庆
祝了自己的25岁生日。 

       卡帕西亚号收到求救信号时距
离泰坦尼克号 93千米。随后，卡
帕西亚号飞速赶往出事地点，在漆
黑的深夜躲避海上的冰，前来营救
幸存者。 

    乐队开始演奏欢快的曲
子，但是很快人们就不再跟
着打拍子了。

       杰克一边弯着腰在打字机上一
遍又一遍地发着同样的信息，一边
跟哈罗德聊天。
      “法兰克福号上的那个话务员
是个笨蛋。”杰克说，“我二十分
钟前向他发了求救信息，现在才回
复，他是怎么回事啊？”
     “法兰克福号离我们近吗？”
哈罗德问。
       “它的信号最强，所以肯定应
该是不远。”杰克回答说，“但是

有意思的是还有一艘离我们非常近
的——加利福尼亚人号。一两个小
时前，它的话务员还给咱们发电报
呢，信号声特别大，我还叫他闭嘴
来着。”
        “船上的人会来救我们吗？”
哈罗德问。
      “真奇怪。”杰克说，“从那

以后我就再也没收到来自加利福尼
亚人号的信号了。无论如何，把
这封电报交给船长——是卡帕西亚
号发来的位置，她正在赶来的路
上。”
       哈罗德跑上船桥。当史密斯船
长看到电报时，神情非常沮丧。“
谢谢你，小伙子。”他低声说道，
然后快步走进了驾驶室。当哈罗德
跑回办公室的时候，看见已经有一
些救生艇被放下水了。一群男男女
女在甲板上看着水中的救生艇并朝
艇上的人呼喊：“我们会给你们留
些早餐的！”
                开始演奏欢快的曲子，但
是很快人们就不再跟着打拍子了，
而是开始向救生艇拥去。哈罗德看
见一个大块头男人跳到一艘正在下
放的救生艇上。一个女人因为被他
砸到而痛苦地尖叫。“你差点撞死
她！”有人喊道。
        哈罗德从船桥回来的路上，看
见一群男人聚集在最后几艘救生艇
旁。

      “往后退，后退！”一个船副命
令道，“妇女和孩子先上！”那名
船副举起                  ，并向空中鸣枪
三次以警告那些往船上挤的男人。
那些男人嘀咕着只好往后退。
        回到无线电室后，哈罗德给
杰克讲外面的情形，但杰克举手示
意哈罗德不要做声。他仔细地听着
耳机中传来的信号，目光越来越紧
张，最后泄气地乱画了几笔。
      “抱歉，哈罗德。”杰克说，“

电力不足，我听不清这个信息，去
报告船长吧。”
       哈罗德再一次冲上船桥。
    “一定是水淹到            。”船长
得到消息后说，“我们可能很快就
要断电了。”
       在回无线电室的路上，哈罗德
感觉到自己像是在甲板上爬坡——
船一定是向前倾斜了！

泰坦尼克号坚持不了多久了！他
得帮助他的朋友！他去取来杰克
的外套披在他的身上，又在外面
套了件救生衣。杰克聚精会神地
继续打字，几乎没注意到哈罗德
的举动。
        史密斯船长又来到无线电室
门口。“小伙子们，你们已经尽
了应尽的职责。”他说，“现在
只能顾好自己了。”
     “可是趁着现在还有电啊！”
杰克一边打字一边低声说。
        但是哈罗德看到水面正在快
速地上升，他知道泰坦尼克号再
过几分钟就会沉没了。



他被浪冲进了海里，海
水掀起的波涛震耳欲聋。

       这是哈罗德·布莱德被扶下
卡帕西亚号时的照片。他的脚在
救生艇上被压坏，并且冻僵了，
因此无法自己行走。   

    砰！哈罗德一拳打到他的
黑脸上，那人被打倒在地。

    “你能帮我把我的钱拿来吗？”
杰克问，他还在设备前工作着。哈
罗德冲进他们的卧室拿起了朋友的
钱包。当他回到办公室的时候，杰
克身后站了一个人。他的脸被煤烟
熏得很黑，看起来是个司炉工人。
他来无线电室做什么呢？
        只见那个人悄悄地从杰克的肩
膀上取下救生衣。杰克根本没有察
觉。
        哈罗德的心怦怦直跳。“放回
去！”他喊道。那人转过身来，哈
罗德已经抓住了他的手臂把他往外
拉。
        砰！哈罗德一拳打到他的黑脸
上，那人被打倒在地。哈罗德从那
个动弹不得的人身上夺过救生衣，
又把它套在杰克的身上。杰克这时

才起身离开桌子。
     “赶快吧。”哈罗德说，“我
们剩下的时间不多了。”
       杰克跟着他走出门，还问
道：“他死了吗？”
     “我不知道。”哈罗德说，“

我们没时间为他考虑了。”
        一股寒风猛地吹到他们脸上，
杰克几乎跌倒。
        突然，哈罗德觉得脚下已经湿
了。他低头一看，原来是一股巨浪

冲上了甲板。他根本来不及跳船就
被浪冲进了海里，海水掀起的波涛
震耳欲聋。但是救生衣把他又带到
水面上。
        真奇怪，他想，我看不见任何
星星，一分钟之前星星看起来还那
么亮呢。这时，他才发现这黑暗来
自于他头顶的一艘救生艇，他被困
在一艘倒扣着的救生艇下面。他沉
下去，游到旁边，扶着救生艇的边
缘再爬上来。原来这是一艘

，被海浪掀翻了。
        最后，哈罗德爬到了救生艇
扣过来的顶上，但是他把脚踝扭到
了。另外一个人后来坐到了他的脚
踝上，更加剧了扭伤，但是他已经
没力气让他挪动了。

哈罗德没有时间休息，因为很快他就负担起在卡帕西亚号上发送电报
和幸存者名单的任务。当他到达纽约的时候，哈罗德把自己的经历

卖给了一家纽约的报社，并作为证人出席了沉船的听证会。在后来的10年
中，他继续从事无线电话务员的工作。哈罗德·布莱德于1956年去世，
时年66岁。

泰坦尼克号之后

        后来，水里有一个人请求哈
罗德他们让他也爬上来。一个船副
说：“你上来，这31个人就性命不
保。已经没有地方给你了。”这个
人只好在救生艇旁边游动。直到艇
上有一个人滑落到水中，一动不动
地漂浮着，他才爬到那人刚才占据
的位置上。
        每当有人移动，救生艇就会倾
斜，艇下方就会涌入更多的水。那
名船副又教艇上能站起来的人如何
摇摆艇身以抵抗海浪的冲击。他听
到杰克跟那个船副讲他用无线电联
络上的那些轮船的名字和位置。
        黎明到来的时候，哈罗德觉
得救生艇被白帆包围。难道是有一
支帆船船队来救他们了吗？他定

睛一看，原来是许多巨大的浮冰。
在浮冰之间，可以看到一艘庞大的
轮船——卡帕西亚号。
        那名船副让救生艇上的人排队
爬上救援船只。当哈罗德试图把自
己冻僵了的脚迈上绳梯时，听到船
副低声说：“他已经不行了。”船
副指着艇底的一具尸体说。
        那具尸体正是杰克。



 

SOS
       SOS，是泰坦尼克号上的话务
员杰克·菲利普斯发出的莫尔斯电
码，是一种世界通用的紧急求救信
号。SOS并不是有些人认为的“拯
救我们的心灵”的意思。之所以用
SOS只是因为它的莫尔斯电码——
点点点，划划划，点点点（...---...
），很容易记住也很容易发送。



 

烘焙室
      泰坦尼克号有两间烘焙室：一间在
D甲板上，为头等舱和二等舱的乘客做
面包和点心。另外一间，在下面的F甲
板上，为三等舱的乘客制作长面包。
泰坦尼克号下沉的时候，烘焙主厨查
尔斯·乔因让他手下的面包师给救生
艇上的人们送去了50条长面包。



 

电报
      1912年的时候电报还是新鲜事
物，泰坦尼克号上的乘客很喜欢向
他们世界各地的朋友们发送电报以
炫耀自己在这艘先进的船上。无线
电服务是由马可尼无线电公司提供
的，它的两名员工杰克·菲利普斯
和哈罗德·布莱德在泰坦尼克上工
作，但他们不属于船员。他们把冰
山预警送达船副手中，但是他们主
要的顾客是船上的乘客。



 

可折叠式救生艇
       除了16艘木质救生艇，泰坦尼克号
上还有4艘可折叠式救生艇，以备紧急
需要。这些可折叠式救生艇的骨架是
木质的，但是侧面是软的帆布。它们
不易组装，下水过程很繁琐。船员们
还在准备两艘这种救生艇时，它们就
被冲进海里了，其中一艘被掀翻了倒
扣在水里。



 

左轮手枪
       当船副们组织乘客上救生艇时，有
些男人试图在妇女和儿童之前跳上救生
艇。船副哈罗德·洛维用他的韦伯利左
轮手枪吓退了他们。他说：“那些人就
像野兽一样盯着救生艇，准备往上跳，
因此我大声呵斥他们并在船的一侧鸣枪
示警。”砰！其他船副也鸣枪了。



乐队
       泰坦尼克号上共有八名乐师。其
中三名在头等舱的餐厅表演三重奏，
其他五位在船上其他地方作为一支乐
队演出。沉船当夜，这支五人乐团在
乘客们上救生艇的时候演奏了欢快的
乐曲，直到沉没前才停止。所有的乐
师都在沉船中遇难。

七名泰坦尼克号上的乐队成员



 

发电机
       这是用来产生电能的机器。泰坦尼
克号底部的锅炉旁边，有四台巨大的发
电机，供应船上所有的电力设施——从
电动削土豆皮机到货运起重机，再到船
上的约10,000个电灯泡。泰坦尼克号下
沉的过程中，上层D甲板上的两台应急
发电机代替了底层的四台。当这两台也
进水后，船上陷入一片黑暗。



司炉工人
        船上的162名司炉工人负责向泰坦
尼克号的大锅炉内铲煤。锅炉内的热水
产生蒸汽来驱动发动机。泰坦尼克号上
的司炉工人被称作“黑色小组”，因为
他们身上到处都是煤灰。为了保持锅炉
持续工作，每个司炉工人每四小时换一
次班，每天值班两次，中间休息八个小
时。



   “别担心……我们撞上冰
山了。完全没问题。”

    泰坦尼克号是世界上最华
美的轮船。

伊迪丝·罗森鲍姆
       伊迪丝·罗森鲍姆打了个寒战。她的头等舱客房就像
是一座宫殿，但是暖气却不好使，让她觉得好冷。不过至
少餐厅会是很暖和的。但是她该穿什么衣服去晚宴呢？

       这个玩具小猪是伊迪丝·罗
森鲍姆的吉祥物，里面是一个音
乐盒。如果你转动它的尾巴，就
能播出一支南美洲舞曲。 

        作为一名时尚设计师
和作家，伊迪丝把最新潮
的法国时髦衣饰卖给喜欢
坐新班轮出行的有钱的
美国人。她在法国瑟堡上
船，跟她一起上船的有许多
是从欧洲度假完准备返回的美国
人。在他们之中有她的百万富翁
朋友约翰·雅各布·阿斯特，约
翰称泰坦尼克号为“一个当代的
奇迹”。
        也许是吧。但是比起轮船，
伊迪丝对衣着更有兴趣。在等行
李的时候，她仔细观察女士们优
雅的帽子。伊迪丝自己有好几大
箱衣裙，她甚至在E甲板上单为这
些衣物而订了一间客房。她的服
务员服务非常周到。伊迪丝的朋
友给她送了很大一束花，这个服

务员甚至额外找来了一些花
瓶来专门插这些花，并替她
去无线电室发送致谢电报。
       对伊迪丝来说，穿什么

衣服去晚宴是个很重要的问
题，毕竟泰坦尼克号是世界上

最华美的轮船。最终，她决定穿
一条非常时髦的白色绸缎的长裙

礼服，配一条钻石项链，还有她
新买的有花纹的丝质拖鞋，这可
是巴黎最新的潮流。她拍了拍她
的吉祥物——一只玩具小猪，然
后就出发去餐厅了。

        那个星期天的晚宴是一场盛大
而华美的宴会，人们身着最美丽的
衣饰，享用着最精致的        ，谈笑
风生。伊迪丝一边微笑一边注意到
宾客们的服饰与餐厅华丽的装饰搭
配得非常完美。
        晚餐之后，她没有马上回到    
冷冰冰的客舱，而是去了温暖的

。她坐在桌边记录
她今天看到和欣赏的衣裙和鞋子。
夜里11:30，服务员通知“熄灯
了！”，她把写好的文字交给服务
员，请他帮忙寄出去。
     “我明天再付邮票钱。”她说，
然后起身回到自己的客舱。
        当伊迪丝的手触摸到门把手的
时候，她感到一次奇怪的震动，紧
接着又来了一下。她披上一件毛皮

大衣走去甲板上看个究竟。
        只见一幢灰白色的大楼耸立在
船的旁边！她仔细再看看这座从船
旁边幽灵般滑过的高墙。这是她的
幻觉吗？这个庞然大物撞到了一些
船栏杆，一些碎片从上面掉下来落
到甲板上。她捡起一块——是冰。   
这哪里是一幢高楼，这是一座摩天
大楼般的冰山！
        两对情侣在甲板上拾起那些
冰块，嬉闹着投向彼此，轻松地笑
着。伊迪丝看见散步甲板上一名船
副在朝他们微笑。
     “这是怎么回事？”她问道。
     “别担心。”船副轻松地回
答，“我们撞上冰山了。完全没问
题。”
        伊迪丝很惊讶她居然能在这么
远就把船副的话听得一清二楚。这
时她意识到是因为轮船的发动机停
了。一定是有问题了。



 

“你！干什么呢？所有
女士都该上船了”

       这封信是由泰坦尼克号上一
名乘客用带有白星航运公司标识
的信纸写的。当船停靠在爱尔兰
的皇后镇时，这封信和邮包中的
其他信件一起被取下了船。    

       伊迪丝共有19个装满巴黎最时髦的衣
裙的行李箱。它们跟其他旅客的行李一起
沉到了海底。   

   “小姐，我觉得你应该跟
你的那些可爱的衣裙们吻别
了。”

一个跑上楼梯的邮政人员。她听
到那个人说所有的信件都被水淹

了，所以她刚写好的关于泰坦尼
克号上的最新潮流现在应该也

漂在海水里了！
           直到一个男人对她大
喊：“你！干什么呢？所有

女士都该上船了”，她才意识
到自己站在那里一动不动。他抓着
她的胳膊把她拉下楼梯。她看到那
是布鲁斯·伊斯梅，白星航运公司
的老板。如果他都如此慌张，那情
况肯定非常糟糕了。

               

甲板上空空荡荡，看起来很古怪：
几乎所有的救生艇都被放下水了。
一行焦急的面孔紧张地看着船员们
准备下一艘救生艇，但那救生艇同
庞大的泰坦尼克号比起来显得那么
渺小而脆弱。

       他冲进房间，从衣帽间的最顶层
猛地扯出了              。
     “这可不像是巴黎的款式，是
吗？”她笑着端详起救生衣上厚厚的
软木。
        罗伯特帮助她在瘦弱的身躯上
系好救生衣的绳子。她见他手指在颤
抖。
         

“怎么了，韦勒姆？真有什么危
险吗？”
      “这是规定，就算有一点儿危险的
可能，乘客们也必须穿好救生衣。”
罗伯特回答道，但又补充道，“我想
船应该不会沉没。我确定我们至少可
以漂浮48小时。”
    “韦勒姆，你知道我另外一间客舱
里有好几箱贵重衣服。如果泰坦尼克
号要下沉，他们会把我的行李转移到
别的船上吗？”她问道。
        罗伯特打好最后一个结，“小
姐，我觉得你应该跟你的那些可爱的
衣裙们吻别了。”

他平静地说，“现在去大厅跟
其他的女士们会合吧。”他为她打
开房门。
        伊迪丝锁好房间中所有的衣
柜，跟着罗伯特走了。但她记起几
个月前在法国她出了一场很严重的
车祸后，妈妈送给她的吉祥物小猪
还在房间里。
      “韦勒姆，你能帮我把我的小
猪拿来吗？”她说。当罗伯特快速
跑去取小猪的时候，她听见有旁边
的人小声议论：“她怎么能这么自
私？”
       伊迪丝坐在离其他乘客很远的
地方，紧紧抓着她的小猪。当她那
一群人被叫到要登上            时，她
跟着人群一起往前走，却几乎撞到

       伊迪丝觉得自己的身上起了鸡
皮疙瘩。是因为冷，还是害怕呢？
太傻了，人人都知道泰坦尼克号是
永不沉没的。不管怎么说，舒服的
床是最安全最诱人的，因此，她径
直回到了自己的房间。她拍拍玩具
小猪祈祷好运，钻到软床上的被子
里，闭上了眼睛。
        她被一阵急促的敲门声惊醒。
     “小姐，你有救生衣吗？”是她
的                      ，罗伯特·韦勒姆。
    “这个时候搞救生艇演习也太傻
了吧。”她困倦地抱怨道，向床下
找去。“在哪儿呢？”她说。



 	  

    两个男人冲过来说：“快
点儿，没有时间等你了，我们
拉你上船吧。”

    “嗯，”伊迪丝对莫克
先生说，“也许这小猪可以
派上用场了。”

       这是伊迪丝在泰坦尼克号
沉没当晚所穿的那双有花纹的
丝质拖鞋，是那时最流行的鞋
子款式。

遗憾的是，罗伯特·韦勒姆在沉船中丧生。而伊迪丝·罗森鲍姆则花
了好多年的时间才还清债务，因为那些随泰坦尼克号沉没的昂贵的

服饰好多都没有上保险。她在第一次世界大战中成为一名记者，后来变为
一位古怪的老人，坚持住在伦敦的一间旅店里，从不让仆人进房间打扫。
她于1975年在伦敦去世，去世的时候98岁。

泰坦尼克号之后

        伊迪丝看见一群女人和孩子正
在爬进一艘从                上吊起来的
救生艇，绳索随着救生艇的来回摆
动在钢臂上发出嘎吱嘎吱的声响。
在人头攒动中，她看见漆黑如墨的
海水，在离甲板很远很远的下面。
想到要从这么高的地方被放下去她
就觉得头晕。
        她一直愣神，直到两个男人冲
过来说：“快点儿，没有时间等你
了，我们拉你上船吧！”
        他们从两侧抓住伊迪丝，把她
推向救生艇。她双臂交错紧紧抓住
她的玩具小猪。当她贵重的鞋子掉
到甲板上时，伊迪丝感到脚下一阵
寒冷。她看着栏杆和木质救生艇之
间的缝隙尖叫起来。
        那个男人放开了她，抱怨这么
不知好歹的女人真不值得帮助。
     “这儿，”一个熟悉的声音在耳
边响起，“把鞋子穿上。”
    “谢谢你，莫克先生。”她说，

记起这是在           上船的渡轮上遇
到的人。
     “不客气。”莫克先生说。
        突然，有人抓起包玩具小猪的
毯子，把它扔进了救生艇。
     “那么，我们至少可以救救你
的宝贝小猪。”其中一个拉她的男
人说道。莫克先生看出了伊迪丝眼
中的慌张，看了看她又看了看救生

艇。“这样，”他温柔地说，“站 
到我膝盖上，你就能爬进去了。”
       她从莫克先生膝盖上爬过去，
他们最后失去平衡，尖叫着跌进了
救生艇，爬在冰冷的木质船底上。

     “往下放。”一名船副大喊，
伊迪丝听见随着船一截一截地下
降，绳索嘎吱嘎吱的声音。她看见
她的玩具小猪掉在船底，赶紧捡起
来，小猪的两条腿已经断了。她把
它抱在膝盖上，四下张望。
        

随着救生艇的降落，伊迪丝数了
数，救生艇上一共有大约60个
人。大部分是女人，有些抱着婴儿
或有小孩跟在身旁。
        两个孩子开始哭泣。不知道
是因为太冷，还是他们也察觉到了
自己母亲脸上的恐惧。“嗯，”伊
迪丝对莫克先生说，“也许这小猪

可以派上用场了。”她转动小猪的
尾巴，动听的旋律响了起来。离小
猪最近的孩子睁大眼睛盯着这只会
唱歌的小猪，伊迪丝能看见孩子眼
中反射的星光。她往后靠了靠，继
续转动小猪的尾巴，向船尾望去。
        伊迪丝想起她那些箱子，里
面装满了那么多漂亮的衣裳，自己
再也没有机会穿上它们，得到旁人
的艳羡了。那里面还有几件毛皮大
衣，自己现在正需要呢！
        这时她又想起了罗伯特·韦
勒姆，她的那位好心的服务员。他
能有机会上救生艇吗？她知道韦勒
姆在英格兰的家中有一个妻子和五
个孩子。他还能再见到她们吗？



 

餐点
       泰坦尼克号上的头等舱乘客可以
享用很奢侈的餐点。沉船当晚，由10
道菜组成的晚宴以右图所示的生蚝开
始。餐点中还包括鱼、鸡肉、羊肉、
烤乳鸽，还有冰淇淋，并以新鲜水果
和奶酪画上句号。



 

阅读和写作室
       这间奢华的房间有着白色的镶砖墙
壁，华丽的屋顶和大大的窗子，光线很
好，可以让人们舒适地阅读与写作。这
里还有很多桌椅，还有一座装饰用的壁
炉，让人们觉得更温馨。通常，吸烟室
是男士专用的，阅读和写作室就主要是
供女性乘客使用的。



 

救生衣
       一名政府监察员在泰坦尼克号从
南安普顿出发之前检查了船上的救生
衣。那些救生衣是由帆布包裹的软木
制成的。这些救生衣很笨重，很多人
觉得非常难系在身上。但是，这种能
漂浮的软木芯可以使穿着它的人漂浮
至少24小时。



 

客舱服务员
       客舱服务员负责照顾乘客起居。头
等舱服务员一个人最多服务五间客房，
但是三等舱服务员一个人最多负责25个
房间。在夜里的紧急情况下，头等舱服
务员要负责帮住客穿好救生衣，并引领
他们上救生艇。

头等舱服务员的工牌 



 

救生艇
       泰坦尼克号的很多救生艇都被卡帕
西亚号救起并停在纽约港一阵子。从这
幅图中你可以看到，救生艇上没有任何
防风和防止海水溅上来的保护措施。有
些人虽然上了救生艇，还是在惊吓和寒
冷中离开了人世。



 

瑟堡
        泰坦尼克号此行的第一站是法国
的瑟堡。瑟堡港口太小，泰坦尼克号
开不进去，因此乘客、货物和邮包先
由渡轮运送到等候在海上的泰坦尼克
号。这是蒸汽轮船游牧号，负责运输
头等舱和二等舱客人上泰坦尼克号。
伊迪丝·罗森鲍姆和布鲁斯·伊斯梅
都是上面的乘客。



 

吊艇柱
       吊艇柱是放救生艇的钢臂，上面装
有滑轮和绳索。当船员们把救生艇放下
水的时候，周围很黑暗，很难看清楚。
因此救生艇在船身旁边晃来晃去，十分
危险。船员们一直在呼喊着关于哪条绳
子要往下放的指令。下降的一路十分颠
簸，非常恐怖。



        寻找鼠标划过时就会变亮的互动按钮。点击这些按钮，阅读
泰坦尼克号上的幸存者的故事，探索更多关于这艘“永不沉没”
的巨轮的信息。

如何使用互动电子书

       点击进入高亮词条，
了解更多关于泰坦尼克号
及其乘客与船员的相关背
景知识。 带你返回主页
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